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Revision to a Request for a Standing Offer
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Offre à commandes individuelle du département(OCID)

Departmental Individual Standing Offer (DISO)
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RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
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This revision does not change the security requirements of the Offer.

Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.
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The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.
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LA MODIFICATION 005 EST PROPOSÉE POUR RÉVISER L’ÉNONCÉ DES TRAVAUX. LA
MODIFICATION EST LA SUIVANTE :

1. À l’annexe A « Énoncé des travaux », sous-section 6.1 exigences relatives aux ressources,
SUPPRIMER au complet et REMPLACER par ce qui suit :

6.1 Exigences relatives aux ressources

En tout temps, pendant la durée de l’offre à commandes (y compris toutes les périodes 
optionnelles), l’entrepreneur DOIT avoir à sa disposition les types de ressources suivants pour 
effectuer le travail décrit dans l’énoncé des travaux mentionné à l’annexe A :

a) gestionnaire de projet ou de compte
b) transcripteurs
c) agent d’assurance de la qualité.

Pour chacune des transcriptions, l’assurance de la qualité doit être effectuée par un 
second membre du personnel, autre que celui ayant produit la transcription. Le gestionnaire de 
projet ou de compte et les transcripteurs peuvent effectuer l’assurance de la qualité dans le cadre 
de projets dont ils ne sont pas les transcripteurs principaux. Le gestionnaire de projet ou de 
compte peut agir comme transcripteur, mais un second membre du personnel DOIT effectué
l’assurance de la qualité. 

Il incombe à l’entrepreneur de veiller à ce que chacune des ressources ET chacun des 
remplaçants des ressources proposées dans sa soumission respectent les exigences énoncées 
dans la demande d’offre à commandes. Tout remplaçant doit posséder les qualifications et une 
expérience semblables, satisfaire aux critères utilisés pour la sélection de l’entrepreneur et être 
acceptable pour la CISR. La CISR se réserve le droit de demander la vérification des 
qualifications de tout membre du personnel de remplacement et d’exiger le remplacement de 
toute ressource jugée non conforme à l’offre à commandes.

Dans certaines circonstances, l’utilisation de la transcription assistée par ordinateur (TAO) peut 
être demandée par la CISR. Les frais de TAO seront factures aux taux réguliers, comme indiqué
dans la base de paiement à l’annexe B.

TOUTES LES AUTRES PARTIES DE LA PRÉSENTE DEMANDE D’OFFRE À COMMANDES 
DEMEURENT INCHANGÉES


